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MỞ ĐẦU 

1. Lí do chọn đề tài 

Ngôn ngữ tự nhiên là ngôn ngữ được con người sử dụng trong giao tiếp 

hàng ngày, nó khác hẳn với ngôn ngữ nhân tạo (ngôn ngữ lập trình, ngôn ngữ 

máy…). Việc làm cho máy tính hiểu được ngôn ngữ tự nhiên không phải dễ 

dàng. Để hiểu đúng nội dung của một văn bản viết bằng ngôn ngữ tự nhiên, 

trong quá trình đọc hay nghe thì thực tế là ta đã nhận thức được ngữ cảnh của 

văn bản đó. Mặt khác, ngôn ngữ tự nhiên có các bộ luật, cấu trúc ngữ pháp 

phong phú hơn nhiều so với các ngôn ngữ máy tính, để có thể xây dựng một 

bộ luật về ngữ pháp, từ vựng…, thật hoàn chỉnh để máy có thể hiểu ngôn ngữ 

tự nhiên là một việc rất tốn công sức và đòi hỏi người thực hiện phải có hiểu 

biết sâu sắc về ngôn ngữ học. 

Mô hình ngôn ngữ (Language Model – LM) có thể cho biết xác suất một 

câu (hoặc cụm từ) thuộc một ngôn ngữ có xác suất sinh ra là bao nhiêu hay 

nói cách khác thì LM phản ánh một phân bố xác suất của các từ, cụm từ trên 

các tập văn bản. 

Đòi hỏi tiên quyết, để máy tính xử lí ngôn ngữ tự nhiên chính là việc xây 

dựng mô hình ngôn ngữ, mà ngày nay mô hình thống kê thường được sử dụng 

bởi nó dựa trên các lí thuyết tường minh của xác suất thống kê để mô hình 

hóa ngôn ngữ, và thường đạt được độ chính xác cao trong các hệ thống thực 

tế. Xử lí ngôn ngữ tự nhiên dựa trên thống kê, không nhắm tới việc con người 

xây dựng mô hình ngữ pháp mà lập chương trình cho máy tính có thể “học” , 

nhờ vào việc thống kê các từ và cụm từ có trong văn bản. Trong các mô hình 

ngôn ngữ tiếng nói thì N-gram là một trong số những mô hình được sử dụng 

rộng rãi nhất. 
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Mô hình ngôn ngữ là một bộ phận quan trọng của lĩnh vực xử lí ngôn ngữ 

tự nhiên. Có nhiều lĩnh vực trong xử lí ngôn ngữ tự nhiên sử dụng LM như: 

kiểm lỗi chính tả, phát sinh câu ngẫu nhiên, dịch máy hay phân đoạn từ… 

Trên thế giới, đã có rất nhiều nước công bố nghiên cứu về LM áp dụng cho 

ngôn ngữ của họ nhưng ở Việt Nam, việc nghiên cứu và xây dựng một LM 

chuẩn cho tiếng Việt vẫn còn mới mẻ và gặp nhiều khó khăn. 

Trong thực tế, sử dụng tiếng Việt không dấu đang trở thành thói quen 

không tốt của nhiều người Việt Nam trên Internet. Vì để gõ tiếng Việt có dấu 

đòi hỏi phải mất công sức, phải có font chữ, bộ gõ. Việc tự động thêm dấu và 

phân tích các từ này là vấn đề cần thiết và thú vị. 

 Chính điều này đã thúc đẩy tôi lựa chọn và tập trung “Nghiên cứu mô 

hình ngôn ngữ N-gram và ứng dụng thêm dấu cho tiếng Việt không dấu”, 

để có thể tạo ra một trong những kết quả cơ bản nhất về xử lí ngôn ngữ nói 

chung, và có ích cho việc xử lí ngôn ngữ tiếng Việt vốn vô cùng phong phú 

của chúng ta nói riêng. 

Ứng dụng của phương pháp thêm dấu là khá nhiều như: Thêm dấu cho các 

mail; cho các quản trị web, các trang web yêu cầu viết tiếng Việt nhưng người 

dùng không có sẵn bộ gõ; thêm dấu cho tin nhắn điện thoại… 

2. Mục tiêu và nhiệm vụ  

  a) Mục tiêu: Do phạm vi bài toán khá lớn và thời gian làm luận văn là có 

giới hạn nên mục tiêu nghiên cứu của luận văn tập trung ở các điểm sau: 

Về học thuật:  
 Đề tài này tập trung vào việc ứng dụng một số phương pháp tách từ, tiếng, 

phương pháp làm mịn trong mô hình ngôn ngữ N-gram nhằm tăng hiệu quả 

thêm dấu cho tiếng Việt không dấu. 

 Về phát triển và triển khai ứng dụng:  

 Kết quả của đề tài sẽ ứng dụng trong việc hỗ trợ trong việc thêm dấu cho 

tiếng Việt không dấu. 


